. VDA—iccompanying document

Printed on:

24.02.2020

<3 By : THTELEN Fage: 172
:::z:” ""'J - T
L s . Consignment No.: 20213208

Supplfer“Jﬂ@faﬂthma—Polytec @nbH Consighee - Plant: 100 Unloading Point 14249

Supplier’éﬁgf. 1 91000157 Customer - N. 3 521702 Storage location:

Joma-Polytec GmbH Magna PT S.p.A. Consumption Place:

via dei Ciclamini 4 Shipping terms: 001

freight Forwrder: 60346

H6felstrafe 17-19 70026 MODUGNO (BARI) -Name : Abholung

72411 Bodelshausen ITALIEN Gross Shipping Weight8#d3,7888
Delivery Note  Reference Customer Quantity MENG Change Status Order No.

LS-Date Reference Supplier Additional Data Supplier

Pos Type of Packaging Quantity Number Customer Capagity

20471766 2510602201 2.700,00 piece S  C€008017_MIP_1 B 550003962601
24.02.2020 29803 KUHLWASSERSTUTZEN VST. 4 PED

L g Binweg-Palette / Holz ARUHE 1 - m7300 2.700,00 A&Egg
2 Karton 500X370X260 45‘94@@ 50 9 - M7011 300,00

20471767 2517603002 6.000,00 piece S  ©004221 _CP_3 B 550003895101
24.02.2020 29912 VERSCHLUSSKAPPE 54

L, TBA-520921 152998 R 1 -uana A 6.000, 00 £a
2 TBA-520945 N : 40 - M7213 150,00 /{ ’z y
3 TBA-520922 56400 4H 1 - M7472 & =
20471768 2517054000 2.400,00 ©piece §  C004400_MIP_2 E 550003893401
24.02.2020 29801 SCHUTZRAPPE APE'D.\

1 TBA-520921 48025531 1 - M7471 2.400, 00 /{b 4@
2 TBA-520945 40 - M7213 60,00 1

3 TRA-520922 sad02e LIS 1 - M7472

20471770 9009024107 3.600,00 piece ?b C013854_MIP_1 ¢ 550003809501
24,.02.2020 29806 gc PPE PR

1 Buropalette 480251 5‘2?!% 1 -ur12z 1 3.600,00 !

2 e KLT 4329 {00 A’}g’; 24 - M7306 150,00 !’ (f)g

3 PE-Abschlufideckel VDA 4500 1 - M7124

20471771 2517603002 6.000,00 piece S  C004221 CP_3 B 550003895101
24.02.2020 29912 VERSCHLUSSKAPPE 7 pFh

1 TEA-520921 Adot59%eo 1 - M7471 6.000,00 /{E)

2 TBA-520945 o~ Rl 40 - M7213 150,00 34;{*
3 TBA-520922 Got oo 4754 1 - M7472

20471772 2517054000 5.600,00 piece §  CO004400_MIP_2 E 550003893401
24.02.2020 29801 SCHUTZKAPPE

1 TBA-520921 _ ‘ 1 - M7471 5B 2.400,00

2 TBA-520945 48055 801 40 - M7213 4 60, 00

3 TBA-520922 1 - M7472

4 TBA-520921 SoL 0T 4?4;5 1 - M7471 2.400,00

5 TBA-520945 40 - M7213 60,00

6 TBA-520922 1 - M7472

7 TEA-520921 1 - M7471 2,400,00

8 TBA-520945 40 - M7213 60,00

9 TBA-520922 1 - M7472

10 TBA-520921 1 - M7471 2.400, 00

11 TBA-520945 40 - M7213 60,00

12 TBA-520922 1 - M7472

20471773 2510602101 4.800,00 piece S CD0B017_MIP_1 B 550003962401
24.02.2020 29802 KUHLWASSERSTUTZEN VST.

1 TBA-520921 £] Q02 1 - mra71 BFED 1.600,00

2 4315 o ¢ 20 - M7282 80,00

3 TBA-520922 GMOEQL‘Q};@ 1 - M7472

4 TBA-520921 1 - M7471 1.600,00

5 4315 20 - M7282 80,00

6 TBA-520922 1 - M7472
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: Transport Order ., ,ﬂ% — Ny |
2w b v -ﬁ
Mittante N° partita IVA Data / Date
Sender 1% VAI-IP-No.
el 28—-FER—EZ0EZ0
DHL FREIGH~-JOMA POLYTEC
via delle industrie 1
I—-20060 POZZUOLO MARTESANA (MI}
Indiriza del luoga di carico (di ritiro) Ordine di frasporto
Coflaction address Order code
MIlL-~DF~Q014330
Condizioni di trasperto/Delivery tems | Indirizzo terminale
Terminal address ,
T - (et (e | pry  GLOBAL FORWARDING (I
Consignee VAT-ID-No. sdoganato pnsdognate | ROZZU0L0 MA RTESAMA (MILAN
I:l deared D uncleared
o ; | vIA DELLE INDUSTRIE, 1
dan pagati dazi non pa H
taxes paid D faxes unpaigml . | 8
. T-20060 FOZZUOLO MARTESR
MABNA ITALIA [iscaps [ibeuars) Tele+39 02 952H2-200
an Fax:+33 02 95252 80l
via dei ciclamini 4 -
1-70026 MODUGNO nny
e Assicirazione complementare Numero di dossiar
—— Additionat transport insurance | Terminal referendg_e; 5 5
Eldllnzzo di cansegna della merce g - 081002003202
elivary address yes e
Riferimenti del cliente
Valuta Valore da asstcurere | Custorner's reference
Currency Value for insurance
Ngll BRI~FLI=0000048
e il oy
BARI + 39 / 80 531581
Marche & pumeri Quansitd imhallaggio | Descrizione della merce Tariffa doganale Peso lorda in kg Valore {con valuta)
Marks and numbers Quantity Packing Pescripticn of Packing Custom's tarift number | Gross weight in kg Value {with curency)
1% | PAL | VARID 2178.0
P bile in ki
FREE DOM, DUTY UNFAID, TAX UNPAID Fayable welght n kg
%
B . anx o 6.713 |y E.40 | 3,960.04 2178. 0
Richieste particolari / Spadial consignments
KUEHNE+NAGEL s.,
Via dei I(.',i {aml i, snc - 70026 Modugno (BA)
lstrurzioni particolari f Spacial instructians %,:‘,"' _‘i Allegati  Enclosures %
(SRS 2 =
g 2020 .o
sz
s bacl
= "Rigéviito con Kserva di
verifica sif qualit ¢ guantita”
U 5| Ritiro dal mittente Consegna a! destinatario IMPORTANT ' Tinbro e firma def mittente
-+ & | Collection at sender Delivery to consignee According to CMR, transport damages have o be pated on the transgort crder (POD) Stamp and signature of sender
o= upon delfvery of the consignment. Damages rot visible extemally shdlild be natified in
Z O | DatalDate Data / Date writing to the responsible EUROCONNECT terminal within 7 days after delivery.
E‘;“ Orario / Time Orario { Time '
ws| ”
== M
2 'Z | Firma dell'autista f Driver's signature Firma del destinatario Nome di chi firma in stampatello
—G_) B Consignee’s signature Consignee’s name in block letters
al
Tutte le spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporto EURODCONNECT (vedi retro).
EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all EUROCONNECT consignments (See overleaf). 2
— s — = e — = = N




